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EU Declaration of conformity

We, SKF MPT, Meidoornkade 14, 3992 AE Houten, 
The Netherlands herewith declare under our sole 
responsibility that the products described in these 
instructions for use, are in accordance with the 
conditions of the PPE Regulation (EU) 2016/425 
and are in conformity with the following standards:
EN 388:2016 & A1:2018 Mechanical risks
EN ISO:21420:2020 General requirements
EN 407:2020 Thermal risks (Heat/Flame) 

SKF Heat Resistant Gloves

TMBA G11

SKF Heat and Oil Resistant Gloves 

TMBA G11H

SKF Extreme Temperature Gloves

TMBA G11ET

TMBA G11 & TMBA G11ET  
These glove series satisfy the basic requirements 
of the PPE Regulation (EU) 2016/425 in being 
innocuous/free from nuisance factors, ergonomic 
and breathable. Conditions of use are not simulated 
by the test results and as such service life cannot  
be specified. 

TMBA G11H 
This glove series satisfies the basic requirements 
of the PPE Regulation (EU) 2016/425 in being 
innocuous/free from nuisance factors and 
ergonomic. Conditions of use are not simulated  
by the test results and as such service life cannot  
be specified. 

The EU type examination was carried out by: 
The notified body ITS Testing Services, Centre Court, 
Meridian Business Park, Leicester, LE19 1WD, 
UK., notified body number is 0362: performed the 
type-examination and issued the type-examination 
certificate No:
LECFI00375157 TMBA G11ET,
LECFI00374462 TMBA G11, 
LECFI00375986 TMBA G11H. 

The notified body Intertek Italia S.p.A., Via Guido 
Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano 
(MI) Italy NB 2575, now owns these documents, 
and they are valid under this notified body.

GENERAL
The quality systems used to manufacture and supply 
the gloves are in compliance with ISO 9001:2015 
and the TMBA G11H and TMBA G11ET are subject to 
ongoing module D surveillance by SGS FIMKO OY. 
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, HELSINKI, Finland,  
notified body 0598.

Houten, The Netherlands, September 2022

 
Mrs. Andrea Gondová
Manager Quality and Compliance
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UK Declaration of conformity

We, SKF MPT, Meidoornkade 14, 3992 AE Houten, 
The Netherlands herewith declare under our sole 
responsibility that the products described in these 
instructions for use, are in accordance with the 
conditions of the PPE Regulation (EU) 2016/425,  
as amended to apply in GB and are in conformity 
with the following standards:
EN 388:2016 & A1:2018 Mechanical risks
EN ISO:21420:2020 General requirements
EN 407:2020 Thermal risks (Heat/Flame) 

SKF Heat Resistant Gloves

TMBA G11

SKF Heat and Oil Resistant Gloves 

TMBA G11H

SKF Extreme Temperature Gloves

TMBA G11ET

TMBA G11 & TMBA G11ET  
These glove series satisfy the basic requirements 
of the PPE Regulation (EU) 2016/425, as amended 
to apply in GB in being innocuous/free from 
nuisance factors, ergonomic and breathable. 
Conditions of use are not simulated by the test 
results and as such service life cannot  
be specified. 

TMBA G11H 
This glove series satisfies the basic requirements  
of the PPE Regulation (EU) 2016/425, as amended 
to apply in GB in being innocuous/free from 
nuisance factors and ergonomic. Conditions of use 
are not simulated by the test results and as such 
service life cannot be specified. 

The UK type examination was carried out by: 
UK Approved body ITS Testing Services, Centre 
Court, Meridian Business Park, Leicester, LE19 
1WD, UK., notified body number is AB0362.: 
performed the type-examination and issued the 
type-examination certificate No:
LECFI00384843 TMBA G11ET,
LECFI00386208 TMBA G11, 
LECFI00384842 TMBA G11H. 

GENERAL
The quality systems used to manufacture and supply 
the gloves are in compliance with ISO 9001:2015 
and the TMBA G11H and TMBA G11ET are subject 
to ongoing UKCA Module D under the supervision of 
the approved body SGS United Kingdom, Rossmore 
Business Park, Ellesmere Port, South Wirral, 
Cheshire, CH65 3EN,United Kingdom.  
Their approved body number is 0120.

Houten, The Netherlands, September 2022    

 
Mrs. Andrea Gondová
Manager Quality and Compliance
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1. Description

1.1  SKF Heat Resistant Gloves  
TMBA G11

The TMBA G11 are specially designed for the 
handling of heated bearings.

1.2  SKF Heat and Oil Resistant Gloves  
TMBA G11H

The TMBA G11H are specially designed for the 
handling of hot and oily bearings. They are made of 
multiple layers of different kinds of fabric to obtain 
an important combination of features.

1.3  SKF Extreme Temperature Gloves  
TMBA G11ET

The TMBA G11ET gloves can be used in extreme 
heat applications and for handling heated 
components for a longer period.  
They can withstand heat exposure without hot liquid 
or steam at temperatures of up to 500 °C (932 °F) 
with a high degree of non-flammability.
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2. Technical data

TMBA G11 TMBA G11H TMBA G11ET

EN388:2016 & A1:2018: Protective gloves against mechanical risk.

1441

EN 388

X2XXXX

EN 407

4543D

EN 388

4342XX

EN 407

2543F

EN 388

4443X X

EN 407

Abrasion resistant* 1 4 2
Cut resistance (Coup) 4 5 5
Tear resistance* 4 4 4
Puncture resistance* 1 3 3
Cut resistance (TDM)** X D F

* Levels range from 1 (lowest) - 4 (highest), for blade cut (COUP) 1 - 5, Blade cut TDM (A-F), X = untested.
** Levels range from A (lowest) - F (highest).

EN407:2020: Protective gloves against thermal risks.
Limited Flame Spread* Avoid naked 

flame
X 4** 4

Contact heat* 250 °C (482 °F) 2 350 °C (662 °F) 3 500 °C (932 °F) 4
Convective heat* X 4 4
Radiant heat* X 2 3
Small drops of molten 
metal*

Not suitable X Not suitable X Not suitable X

Large drops of molten 
metal*

Not suitable X Not suitable X Not suitable X

Removal of gloves N/A Pass Pass
* Levels range from 1 (lowest) - 4 (highest), Burning behaviour is severely affected when contaminated with oil(s)  

and/or grease(s). **Avoid naked flames when the gloves are contaminated with oil(s) and/or grease(s).

Features

Oil and grease resistant X

Suitable for submerging in 
liquids of a temperature up to 
120 °C (248 °F) (hot oil bath)

X

Lint free X
Non-allergenic X X X
Suitable for hand size 9 10 10

Materials

Outer Poly cotton-Hytex Para-aramid Para-aramid
Middle Para-aramid
Inner Nitrile dipped cotton Cotton

Safety catergory

TMBA G11 gloves are designed to protect hands 
in the working environment in accordance with 
EN 388:2016 & A1:2018, EN ISO:21420:2020 & 
EN407:2020 for intermediate category risks. 
When selecting a glove based on risk analysis the 
protection is limited to the risk level and standards 
mentioned above.

TMBA G11H & TMBA G11ET gloves are designed 
to protect hands in the working environment in 
accordance with EN 388:2016 & A1:2018, EN 
ISO:21420:2020 & EN407:2020 for complex 
category risks. When selecting a glove based on risk 
analysis the protection is limited to the risk level and 
standards mentioned above.
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The EU type examination was carried out by 
The notified body ITS Testing Services, Centre Court, 
Meridian Business Park, Leicester, LE19 1WD, 
UK., notified body number is 0362: performed the 
type-examination and issued the type-examination 
certificate No:
LECFI00375157 TMBA G11ET,
LECFI00374462 TMBA G11, 
LECFI00375986 TMBA G11H. 

The notified body Intertek Italia S.p.A., Via Guido 
Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano 
(MI) Italy NB 2575, now owns these documents, 
they are valid under this notified body and the  
TMBA G11H and TMBA G11ET are subject to 
ongoing surveillance by SGS FIMKO OY.  
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, HELSINKI, Finland,  
notified body 0598.

The UK type examination was carried out by: 
UK Approved body ITS Testing Services, Centre 
Court, Meridian Business Park, Leicester, LE19 
1WD, UK., notified body number is AB0362.: 
performed the type-examination and issued the 
type-examination certificate No:
LECFI00384843 TMBA G11ET,
LECFI00386208 TMBA G11, 
LECFI00384842 TMBA G11H. 

UKCA Module D under the supervision of the  
approved body SGS United Kingdom, Rossmore 
Business Park, Ellesmere Port, South Wirral, 
Cheshire, CH65 3EN,United Kingdom.  
Their approved body number is 0120.

WA R N I N G :  Test results apply to the gloves in  
the “as received” condition. Result may differ if 
cleaned. Do not use near moving machinery due  
to entanglement hazard. Overall classification  
may not reflect the performance of only the 
outermost layer. These gloves are not be suitable  
for protection against sharply pointed objects such 
as hypodermic needles. 

Performance TMBA G11H in liquids:

•  Gloves can be submerged in hot liquid,  
max. liquid temperature 120°C (248 °F).

• Avoid entrance of hot liquid via the sleeve.
•  Do not use punctured gloves in combination 

with liquids and hot vapours.
•  Check for leakages by e.g. submerging in water 

at ambient temperature, prior to use in hot 
fluids. Ensure gloves are dry before using with 
hot fluids.

N OT E :  Heat resistance is a function of 
temperature and time. The lower the temperature, 
the longer the glove will resist heat.

3. Care / maintenance
Gloves can be used up to ten years after the date of 
manufacture if stored correctly.
Gloves should be stored away from direct sunlight to 
maintain optimum properties of the glove.

Care 

instructions

TMBA 

G11

TMBA 

G11H

TMBA 

G11ET

Washing not recommended x x x
Peel off grease x x -
Wipe clean x x -
Rinse with water x x x
Wipe off grease - - x
Drip dry x x x

4. Packing and storage
Gloves shall be wrapped in polymeric packaging.
Store in original packaging. Gloves should be ideally 
stored in a cool dry place away from direct sunlight 
at ambient temperatures, between 5°C (41 °F) and 
25°C (77 °F) in a dry well-ventilated area in original 
packaging to maintain the optimum properties of 
the glove.  
The gloves are packed in bundles, along with this 
leaflet. This bundle is suitable for transportation  
and storage. 

5. Obsolescence
Stored correctly, the gloves’ physical properties will 
not change for up to five years.

WA R N I N G :  
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CE Konformitätserklärung

Die SKF MPT, Meidoornkade 14, 3992 AE Houten, 
Niederlande erklärt hiermit unter unserer 
alleinigen Verantwortung, dass die in dieser 
Gebrauchsanweisung beschriebenen Produkte den 
folgenden Richtlinien und Normen entsprechen  
PSA-Verordnung (EU) 2016/425 außerdem 
stimmen sie mit den folgenden Normen überein:
EN 388:2016 & A1:2018 Mechanical risks
EN ISO:21420:2020 General requirements
EN 407:2020 Thermal risks (Heat/Flame)

Wärmebeständige SKF Schutzhandschuhe
TMBA G11

Wärme- und ölbeständige SKF Handschuhe 
TMBA G11H

SKF Schutzhandschuhe für extreme 
Temperaturen TMBA G11ET

TMBA G11 & TMBA G11ET  
Diese Handschuhe erfüllen die Grundanforderungen 
der PSA-Verordnung (EU) 2016/425 hinsichtlich 
Unschädlichkeit/Nichtvorhandensein störender 
Eigenschaften, Ergonomie und Atmungsfähigkeit. 
Da bei den Testergebnissen keine Gebrauchs-
bedingungen berücksichtigt wurden, können zur 
Gebrauchsdauer keine Angaben gemacht werden. 

TMBA G11H 
Dieser Handschuh erfüllt die Grundanforderungen 
der PSA-Verordnung (EU) 2016/425 hinsichtlich 
Unschädlichkeit/Nichtvorhandensein störender 
Eigenschaften und Ergonomie. Da bei den 
Testergebnissen keine Gebrauchsbedingungen 
berücksichtigt wurden, können zur Gebrauchsdauer 
keine Angaben gemacht werden. 

Die EG-Baumusterprüfung erfolgte durch folgende 
Benannte Stelle: ITS Testing Services, Centre Court, 
Meridian Business Park, Leicester, LE19 1WD, 
UK. Die Nummer der benannten Stelle ist 0362. 
Es wurde eine Baumusterprüfung durchgeführt 
und folgende Baumusterprüfbescheinigungen 
ausgestellt:
LECFI00375157 TMBA G11ET,
LECFI00374462 TMBA G11, 
LECFI00375986 TMBA G11H. 

Die benannte Stelle Intertek Italia S.p.A., Via Guido 
Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio – Milano 
(MI), Italien NB 2575, ist nun im Besitz dieser 
Dokumente, die für diese benannte Stelle gültig 
sind.

ALLGEMEINES
Die bei der Herstellung und Lieferung dieser 
Handschuhe angewandten Qualitätsmanagement-
systeme entsprechen ISO 9001:2015, TMBA G11H  
und TMBA G11ET unterliegen der laufenden 
Überwachung (Modul D) durch SGS Fimko OY. 
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, HELSINKI, Finland,  
notified body 0598.

Houten, in den Niederlanden, September 2022

 
Mrs. Andrea Gondová
Manager Quality and Compliance

1. Beschreibung

1.1  Wärmebeständige SKF Handschuhe  
TMBA G11

Der TMBA G11 ist für den Umgang mit 
angewärmten Bauteilen vorgesehen.

1.2  Wärme- und ölbeständige  
SKF Handschuhe TMBA G11H

Der TMBA G11H ist für den Umgang mit 
angewärmten und geschmierten/geölten Lagern 
vorgesehen. Der mehrschichtige Aufbau aus 
unterschiedlichen Fasern und Geweben verleiht ihm 
diese speziellen Eigenschaften.

1.3  Extrem wärmebeständige  
SKF Handschuhe TMBA G11ET

Der Handschuh TMBA G11ET ist vorgesehen für 
extreme Wärme und für den sicheren Umgang mit 
angewärmten Bauteilen, auch wenn diese länger 
mit den Händen gehalten werden müssen.  
Er kann bei Temperaturen bis 500 °C  schützen,  
nicht jedoch bei heißen Flüssigkeiten oder Gasen.  
Er ist schwer entflammbar.
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2. Technische Daten

TMBA G11 TMBA G11H TMBA G11ET
EN388:2016 & A1:2018: Schutzhandschuhe gegen mechanische Risiken.

1441

EN 388

X2XXXX

EN 407

4543D

EN 388

4342XX

EN 407

2543F

EN 388

4443X X

EN 407

Abriebfestigkeit* 1 4 2
Schnittfestigkeit (Coup) 4 5 5
Weiterreißfestigkeit* 4 4 4
Durchstichfestigkeit* 1 3 3
Schnittfestigkeit (TDM)** X D F

* Die Leistungsstufen reichen von 1 (niedrigste) bis 4 (höchste), für Schnittfestigkeit (COUP) von 1 bis 5,  
Schnittfestigkeit (TDM) von A bis F; X = ungeprüft. ** Die Leistungsstufen reichen von A (niedrigste) bis F (höchste).

EN407:2020: Schutzhandschuhe gegen thermische Risiken.
Brennverhalten* Offene Flammen 

meiden X 4** 4

Kontaktwärme* 250 °C 2 350 °C 3 500 °C 4
Konvektive Hitze* X 4 4
Strahlungshitze* X 2 3
Belastung durch kleine 
Spritzer flüssigen Metalls*

Nicht 
zutreffend

X
Nicht 

zutreffend
X

Nicht 
zutreffend

X

Belastung durch große 
Mengen flüssigen Metalls*

Nicht 
zutreffend

X
Nicht 

zutreffend
X

Nicht 
zutreffend

X

* Die Leistungsstufen reichen von 1 (niedrigste) bis 4 (höchste); das Brennverhalten wird bei Kontaminierung mit Öl und/
oder Fett stark beeinflusst. **Bei Kontaminierung der Handschuhe mit Öl und/oder Fett sind offene Flammen zu meiden.

Eigenschaften
Öl- und fettbeständig X

Geeignet für das Eintauchen in 
Flüssigkeiten mit Temperaturen 
bis 120 °C (z. B. heißes Ölbad)

X

Fusselfrei X
Nicht allergen X X X
Geeignet für Handgrößen 9 10 10

Material
Außenschicht Baumwoll-Polyester Hytex Para-Aramidfasern Para-Aramidfasern
Zwischenschicht Para-Aramidfasern
Innenschicht Nitrilgetauchte Baumwolle Baumwolle

Sicherheitskategorie
Die Handschuhe TMBA G11 sind für den 
Handschutz bei mittleren Gefahren in 
Arbeitsumgebungen nach EN 388:2016 & A1:2018, 
EN ISO:21420:2020 & EN407:2020 vorgesehen. 
Bei Wahl eines Handschuhs basierend auf einer 
Risikoanalyse beschränkt sich der Schutz auf die 
vorgenannten Gefahrenstufen und Normen.

Die Handschuhe TMBA G11H & TMBA G11ET sind 
für den Handschutz bei komplexen Gefahren in 
Arbeitsumgebungen nach EN 388:2016 & A1:2018, 
EN ISO:21420:2020 & EN407:2020 vorgesehen. 
Bei Wahl eines Handschuhs basierend auf einer 
Risikoanalyse beschränkt sich der Schutz auf die 
vorgenannten Gefahrenstufen und Normen.
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Die EG-Baumusterprüfung erfolgte durch 
folgende Benannte Stelle: ITS Testing Services, 
Centre Court, Meridian Business Park, Leicester, 
LE19 1WD, UK (Benannte Stelle). Die Nummer 
der benannten Stelle ist 0362. Es wurde eine 
Baumusterprüfung durchgeführt und folgende 
Baumusterprüfbescheinigungen ausgestellt:
LECFI00375157 TMBA G11ET,
LECFI00374462 TMBA G11, 
LECFI00375986 TMBA G11H. 

Die benannte Stelle Intertek Italia S.p.A., Via Guido 
Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio –  
Milano (MI), Italien NB 2575, ist nun im Besitz 
dieser Dokumente, die für diese benannte Stelle 
gültig sind. TMBA G11H und TMBA G11ET 
unterliegen der laufenden Überwachung durch 
SGS Fimko OY. 
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, HELSINKI, Finland, 
Benannte Stelle 0598.

WA R N U N G :  Testergebnisse beziehen sich 
auf die Handschuhe im Anlieferungszustand. In 
gereinigtem Zustand kann das Ergebnis abweichen. 
Nicht in der Nähe von laufenden Maschinen 
verwenden, da die Gefahr besteht, dass sich die 
Handschuhe verfangen. Die Gesamtbewertung 
weicht möglicherweise von der Leistung des 
Außenmaterials ab. Diese Handschuhe schützen 
nicht gegen scharfe, spitze Gegenstände wie 
Injektionsnadeln. 

Leistung von TMBA G11H in Flüssigkeiten:
•  Geeignet für das Eintauchen in Flüssigkeiten bis 

120 °C .
•  Das Eintreten von heißen Flüssigkeiten über die 

Armöffnung vermeiden.
•  Beim Umgang mit Flüssigkeiten und heißen 

Dämpfen nur unversehrte, dichte Handschuhe 
verwenden.

•  Die Handschuhe vor der Verwendung mit 
heißen Flüssigkeiten durch Eintauchen in 
Wasser bei Umgebungstemperatur auf 
Undichtigkeit prüfen. Vor der Verwendung mit 
heißen Flüssigkeiten sicherstellen, dass die 
Handschuhe trocken sind.

H I N W E I S :  Die Wärmebeständigkeit ist eine 
Funktion von sowohl Temperatur als auch Zeit: 
Je niedriger die Temperatur, desto länger ist der 
Handschuh gegen Wärme beständig.

3. Pflege
Bei korrekter Aufbewahrung können die 
Handschuhe bis zu zehn Jahre ab dem 
Herstellungsdatum verwendet werden.
Die Handschuhe sind bei der Aufbewahrung vor 
direkter Sonneneinstrahlung zu schützen, um die 
Eigenschaften optimal zu bewahren.

Pflegehinweise TMBA 
G11

TMBA 
G11H

TMBA 
G11ET

Waschen wird nicht 
empfohlen

x x x

Fett abziehen x x -
Sauber wischen x x -
Mit Wasser abspülen x x x
Fett abwischen - - x
Zum Trocknen abtropfen 
lassen

x x x

4. Verpackung und Aufbewahrung
Die Originalverpackung der Handschuhe 
besteht aus Poylmermaterial. Sie sind in dieser 
Originalverpackung aufzubewahren. Im Idealfall 
sind die Handschuhe an einem kühlen, trockenen 
Ort bei einer Temperatur zwischen 5 °C und 25 
°C in einem trockenen, gut belüfteten Bereich 
und in der Originalverpackung aufzubewahren, 
um die Eigenschaften der Handschuhe optimal zu 
bewahren.  
Die Handschuhe sind als Gebinde mit diesem 
Merkblatt verpackt. Dieses Gebinde ist für Transport 
und Aufbewahrung geeignet. 

5. Alterungsprozess
Bei korrekter Aufbewahrung behalten die 
Handschuhe ihre physikalischen Eigenschaften bis 
zu fünf Jahre.

WA R N U N G :  
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Declaración de conformidad CE

SKF MPT, Meidoornkade 14, 3992 AE Houten, 
Países Bajos, declara bajo su exclusiva 
responsabilidad que los productos descritos en 
estas instrucciones de uso observan lo dispuesto 
en las condiciones establecidas en la(s) 
Reglamento (UE) 2016/425 sobre EPP y cumplen 
con las siguientes normas: 
EN 388:2016 & A1:2018 Mechanical risks
EN ISO:21420:2020 General requirements
EN 407:2020 Thermal risks (Heat/Flame)

Guantes resistentes al calor 
TMBA G11 de SKF

Guantes resistentes al calor e impermeables al 
aceite TMBA G11H de SKF

Guantes para temperaturas extremas 
TMBA G11ET de SKF

TMBA G11 y TMBA G11ET  
Estas series de guantes cumplen con los 
requerimientos básicos del Reglamento (UE) 
2016/425 sobre EPP, ya que no tienen elementos 
molestos, son inocuos, ergonómicos y respirables. 
Las condiciones de uso no son simuladas por 
los resultados de las pruebas y, por lo tanto, es 
imposible especificar la vida útil. 

TMBA G11H  
Estas series de guantes cumplen con los 
requerimientos básicos del Reglamento (UE) 
2016/425 sobre EPP, ya que no tienen elementos 
molestos, son inocuos y ergonómicos. Las 
condiciones de uso no son simuladas por los 
resultados de las pruebas y, por lo tanto, es 
imposible especificar la vida útil. 

El examen UE de tipo fue realizado por: el 
organismo notificado ITS Testing Services, Centre 
Court, Meridian Business Park, Leicester, LE19 
1WD, Reino Unido, cuyo número de organismo 
notificado es 0362, ha realizado el examen de tipo y 
ha emitido el certificado de examen de tipo nº:
LECFI00375157 TMBA G11ET,
LECFI00374462 TMBA G11, 
LECFI00375986 TMBA G11H. 

El organismo notificado Intertek Italia S.p.A., Via 
Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio 
- Milán (MI) Italia NB 2575, es ahora propietario 
de estos documentos, y son válidos bajo este 
organismo notificado.

GENERAL
Los sistemas de calidad usados para fabricar y 
suministrar los guantes cumplen con lo dispuesto en 
la ISO 9001:2015 y los TMBA G11H y TMBA G11ET 
están sometidos a una supervisión continua del 
módulo D por parte de SGS FIMKO OY.
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, HELSINKI, Finlandia, 
organismo notificado 0598.

Houten, Países Bajos, septiembre 2022

 
Sra. Andrea Gondová
Jefa de calidad y cumplimiento

1. Descripción

1.1  Guantes resistentes al calor  
TMBA G11 de SKF

Los guantes TMBA G11 están especialmente 
diseñados para la manipulación de rodamientos 
calientes.

1.2  Guantes resistentes al calor e 
impermeables al aceite  
TMBA G11H de SKF

Los guantes TMBA G11H están especialmente 
diseñados para la manipulación de rodamientos 
calientes y aceitosos. Están hechos de múltiples 
capas de diferentes tipos de tejidos para obtener 
una importante combinación de características.

1.3  Guantes resistentes a temperaturas 
extremas TMBA G11ET de SKF

Los guantes TMBA G11ET pueden utilizarse 
en aplicaciones de calor extremo y para la 
manipulación de componentes calientes durante 
períodos prolongados.  
Pueden resistir temperaturas extremas de hasta 
500 °C (932 °F), sin presencia de vapores o líquidos 
calientes, con un alto grado de no inflamabilidad.
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2. Datos técnicos

TMBA G11 de SKF TMBA G11H TMBA G11ET
EN388:2016 & A1:2018: Guantes de protección contra riesgo mecánico.

1441

EN 388

X2XXXX

EN 407

4543D

EN 388

4342XX

EN 407

2543F

EN 388

4443X X

EN 407

Resistencia a la abrasión* 1 4 2
Resistencia a cortes (Coup) 4 5 5
Resistencia a desgarros* 4 4 4
Resistencia a perforaciones* 1 3 3
Resistencia a cortes (TDM)** X D F

* Los niveles varían entre 1 (más bajo) - 4 (más alto), para corte con cuchilla (COUP) 1 - 5, corte con cuchilla TDM 
(A-F), X = no probado. ** Los niveles varían entre A (más bajo) - F (más alto).

EN407:2020: Guantes de protección contra riesgo térmico.
Comportamiento ante 
quemaduras*

Evitar la llama 
desnuda

X 4** 4

Calor por contacto* 250 °C (482 °F) 2 350 °C (662 °F) 3 500 °C (932 °F) 4
Calor por convección* X 4 4
Calor radiante* X 2 3
Gotas pequeñas de  
metal fundido*

No 
adecuado

X
No 

adecuado
X

No 
adecuado

X

Gotas grandes de  
metal fundido*

No 
adecuado

X
No 

adecuado
X

No 
adecuado

X

* Los niveles varían entre 1 (más bajo) - 4 (más alto), el comportamiento ante quemaduras* se ve gravemente afectado cuando están 
contaminados con aceite(s) o grasa(s). **Evite las llamas desnudas cuando los guantes están contaminados con aceite(s) o grasa(s).

Características
Resistentes al aceite y a la grasa X

Adecuados para ser sumergidos en 
líquidos con una temperatura de 
hasta 120 °C (248 °F) (por ejemplo, 
un baño de aceite caliente).

X

Sin pelusas X
No alergénicos X X X
Adecuados para el tamaño 
de la mano

9 10 10

Materiales
Exterior Polialgodón-Hytex Para-aramida Para-aramida
Medio Para-aramida
Interior Algodón sumergido en nitrilo Algodón

Categoría de seguridad
Los guantes TMBA G11 están diseñados para 
proteger las manos en el entorno de trabajo 
según lo dispuesto en las normas EN 388:2016 
& A1:2018, EN ISO:21420:2020 & EN407:2020 
para riesgos de categoría intermedia. Cuando se 
seleccionan guantes en función del análisis de

riesgo, la protección está limitada al nivel de riesgo y 
las normas antes mencionados.
Los guantes TMBA G11H y TMBA G11ET están 
diseñados para proteger las manos en el entorno de 
trabajo según lo dispuesto en las normas  
EN 388:2016 & A1:2018, EN ISO:21420:2020 & 
EN407:2020 para riesgos de categoría compleja. 



15ES

Cuando se seleccionan guantes en función del 
análisis de riesgo, la protección está limitada al nivel 
de riesgo y las normas antes mencionados.

El examen UE de tipo fue realizado por:  
el organismo notificado ITS Testing Services,  
Centre Court, Meridian Business Park, Leicester, 
LE19 1WD, Reino Unido, cuyo número de 
organismo notificado es 0362, ha realizado el 
examen de tipo y ha emitido el certificado de 
examen de tipo nº:
LECFI00375157 TMBA G11ET,
LECFI00374462 TMBA G11, 
LECFI00375986 TMBA G11H. 

El organismo notificado Intertek Italia S.p.A., Via 
Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio 
- Milán (MI) Italia NB 2575, es ahora propietario 
de estos documentos, y son válidos bajo este 
organismo notificado, y los TMBA G11H y TMBA 
G11ET están sometidos a una supervisión 
continua por parte de SGS FIMKO OY. 
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, HELSINKI, Finlandia, 
organismo notificado 0598.

A D V E R T E N C I A :  Los resultados de las pruebas 
se aplican a los guantes en la condición en que se 
recibieron. El resultado puede variar si se los limpia. 
No usar cerca de maquinarias en movimiento 
debido al peligro de enredo. La clasificación general 
quizás no refleje el desempeño de la capa más 
exterior solamente. Estos guantes no son adecuados 
para proteger contra objetos con punta afilada tales 
como agujas hipodérmicas. 

Desempeño de los guantes TMBA G11H en 
líquidos:
•  Los guantes son adecuados para ser 

sumergidos en líquidos calientes con una 
temperatura de hasta 120 °C (248 °F).

• Evite el ingreso de líquido caliente por la manga.
•  No use guantes perforados junto con líquidos y 

vapores calientes.
•  Verifique que no haya fugas, por ejemplo, 

sumergiéndolos en agua a temperatura 
ambiente, antes de usar en líquidos calientes. 
Asegúrese de que los guantes estén secos antes 
de usar con líquidos calientes.

N OTA :  La resistencia al calor es una función de 
temperatura y tiempo. A menor temperatura, más 
prolongada será la resistencia del guante al calor.

3. Cuidado/mantenimiento
Los guantes se pueden usar hasta diez años 
después de la fecha de fabricación si se almacenan 
correctamente.
Para que los guantes conserven sus propiedades en 
óptimas condiciones, deben almacenarse alejados 
de la luz solar directa.

Instrucciones para su 
cuidado

TMBA 
G11

TMBA 
G11H

TMBA 
G11ET

No se recomienda lavarlos x x x
Raspe la grasa x x -
Límpielos frotando x x -
Enjuague con agua x x x
Quite la grasa - - x
Seque por goteo x x x

4. Embalaje y almacenamiento
Los guantes deben envolverse en envase polimérico.
Almacene en su envase original. Idealmente, los 
guantes deben guardarse en un lugar fresco y 
seco alejado de la luz solar directa a temperaturas 
ambientes, entre 5 °C (41 °F) y 25 °C (77 °F) en un 
sector seco bien ventilado en su envase original para 
mantener sus propiedades óptimas.  
Los guantes vienen embalados en atados, junto 
con este folleto. Este atado es adecuado para el 
transporte y almacenamiento. 

5. Obsolescencia
Las propiedades f ísicas de los guantes no 
cambiarán por hasta cinco años si se los almacena 
correctamente.

A D V E R T E N C I A :  
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Déclaration de conformité UE

Nous, SKF MPT, Meidoornkade 14, 
3992 AE Houten, Pays-Bas déclarons sous notre 
responsabilité que les produits décrits dans ces 
instructions d’utilisation sont conformes aux 
conditions de la ou des 
règlement EPI (UE) 2016/425 et sont en  
conformité avec les normes suivantes : 
EN 388:2016 & A1:2018 Mechanical risks
EN ISO:21420:2020 General requirements
EN 407:2020 Thermal risks (Heat/Flame)

Gants résistants à la chaleur  
SKF TMBA G11

Gants résistants à l’huile et à la chaleur  
SKF TMBA G11H

Gants pour températures extrêmes  
SKF TMBA G11ET

TMBA G11 & TMBA G11ET  
Les gants de ces séries sont conformes aux 
exigences de base du règlement EPI (UE) 2016/425 
dans la mesure où ils sont inoffensifs/ne contiennent 
pas de facteurs de nuisance, sont ergonomiques et 
respirants. Les conditions d’utilisation ne sont pas 
précisées par les résultats des tests et la durée de 
service ne peut donc pas être spécifiée. 

TMBA G11H  
Les gants de cette série sont conformes aux 
exigences de base du règlement EPI (UE) 2016/425 
dans la mesure où ils sont inoffensifs/ne contiennent 
pas de facteurs de nuisance et sont ergonomiques. 
Les conditions d’utilisation ne sont pas précisées par 
les résultats des tests et la durée de service ne peut 
donc pas être spécifiée. 

L’examen de type UE a été réalisé par :  
l’organisme notifié ITS Testing Services,  
Centre Court, Meridian Business Park, Leicester, 
LE19 1WD, Royaume-Uni, numéro d’organisme 
notifié 0362 : a réalisé l’examen de type et émis le 
certificat d’examen de type n° :
LECFI00375157 TMBA G11ET,
LECFI00374462 TMBA G11, 
LECFI00375986 TMBA G11H. 

L’organisme notifié Intertek Italia S.p.A., Via Guido 
Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio – Milano 
(MI) Italie NB 2575, est maintenant propriétaire 
de ces documents, qui sont valides sous cet 
organisme notifié.

GÉNÉRALITÉS
Les systèmes de qualité utilisés lors de la fabrication 
et de la livraison des gants sont conformes à la 
norme ISO 9001:2015 et les TMBA G11H et  
TMBA G11ET sont soumis à une surveillance 
courante de module D par SGS FIMKO OY.
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, HELSINKI, Finlande, 
organisme notifié 0598.

Houten, Pays-Bas, Septembre 2022

 
Mme Andrea Gondová
Responsable Qualité et Conformité

1. Description

1.1  Gants résistants à la chaleur SKF  
TMBA G11

Les TMBA G11 ont spécialement été conçus pour la 
manipulation des roulements chauffés.

1.2  Gants résistants à l’huile et à la chaleur 
SKF TMBA G11H

Les TMBA G11H ont spécialement été conçus pour 
la manipulation des roulements chauds et huileux. 
Ils sont constitués de plusieurs couches de différents 
tissus afin d’obtenir une importante combinaison de 
caractéristiques.

1.3  Gants pour températures extrêmes  
SKF TMBA G11ET

Les gants TMBA G11ET peuvent être utilisés dans 
des applications à chaleur extrême et pour la 
manipulation de composants chauds pendant une 
période prolongée.  
Ils résistent à l’exposition à la chaleur sans 
liquide chaud ni vapeur à des températures 
pouvant atteindre 500 °C avec un haut degré 
d’ininflammabilité.
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2. Caractéristiques techniques

TMBA G11 TMBA G11H TMBA G11ET
EN388:2016 & A1:2018 : Gants de protection contre les risques mécaniques.

1441

EN 388

X2XXXX

EN 407

4543D

EN 388

4342XX

EN 407

2543F

EN 388

4443X X

EN 407

Résistance à l’abrasion* 1 4 2
Résistance aux coupures 
(Coup)

4 5 5

Résistance aux déchirures* 4 4 4
Résistance à la perforation* 1 3 3
Résistance aux coupures 
(TDM)**

X D F

* Les niveaux vont de 1 (le plus bas) à 4 (le plus haut), pour les coupures par lame (COUP) 1 - 5, TDM (A-F),  
X = non testé. ** Les niveaux vont de A (le plus bas) à F (le plus haut).

EEN407:2020 : Gants de protection contre les risques thermiques.
Comportement à 
l’enflamement*

Éviter les 
flammes nues

X 4** 4

Chaleur de contact* 250 °C 2 350 °C 3 500 °C 4
Chaleur convective* X 4 4
Chaleur rayonnante* X 2 3
Petites gouttes de métal en 
fusion*

Non 
approprié

X
Non 

approprié
X

Non 
approprié

X

Grosses gouttes de métal 
en fusion*

Non 
approprié

X
Non 

approprié
X

Non 
approprié

X

* Les niveaux vont de 1 (le plus bas) à 4 (le plus haut). Le comportement au feu est gravement affecté par la contamination 
par huile(s) et/ou graisse(s). **Évitez les flammes nues lorsque les gants sont contaminés par des huile(s) et/ou graisse(s).

Caractéristiques
Résistant à l’huile et à la 
graisse

X

Peut être immergé dans des 
liquides à une température 
pouvant atteindre 120 °C  
(bain d’huile chaude)

X

Non pelucheux X
Hypoallergénique X X X
Taille de main appropriée 9 10 10

Matériaux
Extérieur Polycoton-Hytex Para-aramide Para-aramide
Intermédiaire Para-aramide
Intérieur Coton imprégné de nitrile Coton

Catégorie de sécurité
Les gants TMBA G11 sont conçus pour protéger les 
mains dans l’environnement de travail conformément 
aux normes EN 388:2016 & A1:2018, 
EN ISO:21420:2020 & EN407:2020 pour les

risques de catégorie intermédiaire. Lorsqu’un gant 
est sélectionné suite à une analyse des risques, la 
protection est limitée au niveau de risque et normes 
mentionnés ci-dessus.
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Les gants TMBA G11H & TMBA G11ET sont conçus 
pour protéger les mains dans l’environnement de 
travail conformément aux normes EN 388:2016 & 
A1:2018, EN ISO:21420:2020 & EN407:2020 pour 
les risques de catégorie complexe. Lorsqu’un gant 
est sélectionné suite à une analyse des risques, la 
protection est limitée au niveau de risque et normes 
mentionnés ci-dessus.

L’examen de type UE a été réalisé par l’organisme 
notifié ITS Testing Services, Centre Court, 
Meridian Business Park, Leicester, LE19 1WD, 
Royaume-Uni, numéro d’organisme notifié 0362 
: a réalisé l’examen de type et émis le certificat 
d’examen de type n° :
LECFI00375157 TMBA G11ET,
LECFI00374462 TMBA G11, 
LECFI00375986 TMBA G11H. 

L’organisme notifié Intertek Italia S.p.A., Via Guido 
Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio – 
Milano (MI) Italie NB 2575, est maintenant 
propriétaire de ces documents, qui sont valides 
sous cet organisme notifié et les TMBA G11H et 
TMBA G11ET sont soumis à une surveillance 
courante par SGS FIMKO OY. 
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, HELSINKI, Finlande, 
organisme notifié 0598.

A V E R T I S S E M E N T   :  Les résultats des tests 
sont valables pour les gants dans leur état à la 
livraison. Les résultats peuvent différer après le 
nettoyage. A ne pas utiliser à proximité de machines 
en mouvement en raison du risque de coincement. 
La classification globale peut ne pas refléter les 
performances de la couche extérieure uniquement. 
Ces gants ne sont pas appropriés pour la protection 
contre les objets pointus tels que les seringues 
hypodermiques. 

Performances des TMBA G11H dans les liquides :
•  Les gants peuvent être immergés dans du liquide 

chaud d’une température max. de 120 °C.
•  Évitez la pénétration de liquide chaud par la 

manche.
•  N’utilisez pas de gants perforés en présence de 

liquides et de vapeurs chaudes.
•  Avant d’utiliser le gant dans des liquides chauds, 

vérifiez l’absence de fuites, par exemple en 
l’immergeant dans de l’eau à température 
ambiante. Vérifiez que les gants sont secs avant 
de les utiliser avec des liquides chauds.

R E M A R Q U E   :  La résistance à la chaleur 
dépend de la température et de la durée. Plus 
la température est basse, plus le gant résistera 
longtemps à la chaleur.

3. Entretien / maintenance
S’ils sont stockés correctement, les gants peuvent 
être utilisés pendant dix ans à compter de la date 
de fabrication. Les gants doivent être stockés à l’abri 
de la lumière directe du soleil afin de conserver des 
propriétés optimales.

Instructions 

d9entretien

TMBA 

G11

TMBA 

G11H

TMBA 

G11ET

Lavage non recommandé x x x
Retirer le film de graisse x x -
Essuyer pour nettoyer x x -
Rincer à l’eau x x x
Essuyer pour éliminer la 
graisse

- - x

Égoutter x x x

4. Emballage et stockage
Les gants doivent être conditionnés dans un 
emballage polymérique. Stockez-les dans leur 
emballage d’origine. Pour conserver des propriétés 
optimales, les gants doivent de préférence être 
stockés au frais et au sec à l’abri de la lumière 
directe du soleil à des températures ambiantes 
comprises entre 5 °C et 25 °C à un endroit sec et 
bien aéré dans leur emballage d’origine.  
Les gants sont conditionnés dans des ensembles 
contenant ce dépliant. Cet ensemble est approprié 
pour le transport et le stockage. 

5. Obsolescence
S’ils sont stockés correctement, les gants 
conserveront leurs propriétés physiques pendant 
cinq ans.

A V E R T I S S E M E N T   :  
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Dichiarazione di conformità CE

Noi, SKF MPT, Meidoornkade 14, 3992 AE Houten, 
Paesi Bassi dichiariamo sotto la nostra 
responsabilità con la presente che i prodotti descritti 
in queste istruzioni per l’uso sono conformi alle 
condizioni delle Regolamento sui dispositivi di 
protezione individuale (UE) 2016/425 
e sono conformi ai seguenti standard:
EN 388:2016 & A1:2018 Mechanical risks
EN ISO:21420:2020 General requirements
EN 407:2020 Thermal risks (Heat/Flame)

Guanti resistenti al calore  
SKF TMBA G11

Guanti resistenti al calore e all9olio  
SKF TMBA G11H

Guanti per temperature estreme  
SKF TMBA G11ET

TMBA G11 e TMBA G11ET  
I guanti appartenenti a queste serie soddisfano 
i requisiti di base definiti dal Regolamento sui 
dispositivi di protezione individuale (UE) 2016/425 
in quanto innocui/privi di fattori di disturbo, 
ergonomici e traspiranti. I test condotti non 
prevedono la simulazione delle condizioni di utilizzo, 
pertanto non è possibile specificarne la durata utile. 

TMBA G11H 
I guanti appartenenti a questa serie soddisfano 
i requisiti di base definiti dal Regolamento sui 
dispositivi di protezione individuale (UE) 2016/425 
in quanto innocui/privi di fattori di disturbo ed 
ergonomici. I test condotti non prevedono la 
simulazione delle condizioni di utilizzo, pertanto non 
è possibile specificarne la durata utile. 

L’esame del tipo UE è stato condotto da:  
Organismo notificato ITS Services, Centre Court, 
Meridian Business Park, Leicester, LE19 1WD, 
Regno Unito, numero organismo notificato 0362, 
che ha condotto l’esame del tipo ed emesso il 
relativo certificato n.:
LECFI00375157 TMBA G11ET,
LECFI00374462 TMBA G11, 
LECFI00375986 TMBA G11H. 

L’organismo notificato Intertek Italia S.p.A., Via Guido 
Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio – Milano 
(MI) Italia, organismo notificato numero 2575, ora è 
in possesso di questi documenti, i quali sono validi 
presso tale organismo notificato.

INFORMAZIONI GENERALI
I sistemi di controllo qualità utilizzati per la 
produzione e la fornitura dei guanti sono conformi 
alla norma ISO 9001:2015. Le serie TMBA G11H 
e TMBA G11ET sono soggette a sorveglianza 
continuativa del modulo D da parte di SGS FIMKO OY.
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, HELSINKI, Finlandia, 
organismo notificato numero 0598.

Houten, Paesi Bassi, Settembre 2022

 
Andrea Gondová
Responsabile Qualità e Conformità

1. Descrizione

1.1  Guanti resistenti al calore  
SKF TMBA G11

I guanti TMBA G11 sono stati appositamente 
studiati per maneggiare i cuscinetti caldi.

1.2  Guanti resistenti al calore e all9olio  
SKF TMBA G11H

I guanti TMBA G11H sono stati studiati 
appositamente per maneggiare cuscinetti riscaldati 
ad alte temperature e unti. Sono composti da più 
strati di tessuti di tipo diverso per ottenere una serie 
di caratteristiche.

1.3  Guanti per temperature estreme  
TMBA G11ET

I guanti TMBA G11ET possono essere utilizzati 
in applicazioni con livelli estremi di calore e per 
maneggiare componenti riscaldati per un lungo 
periodo.  
Resistono all’esposizione al calore in assenza 
di liquidi o vapori bollenti a una temperatura 
massima di 500 °C con un elevato grado di non 
infiammabilità.
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2. Dati tecnici

TMBA G11 TMBA G11H TMBA G11ET

EN388:2016 & A1:2018: Protezione contro rischi meccanici.

1441

EN 388

X2XXXX

EN 407

4543D

EN 388

4342XX

EN 407

2543F

EN 388

4443X X

EN 407

Resistenza all’abrasione* 1 4 2
Resistenza al taglio (Coup) 4 5 5
Resistenza agli strappi* 4 4 4
Resistenza alle perforazioni* 1 3 3
Resistenza al taglio (TDM)** X D F

* I livelli vanno da 1 (valore più basso) a 4 (valore più alto), per taglio Coup 1-5, per taglio TDM A-F, X = non testato.
** I livelli vanno da A (valore più basso) a F (valore più alto).

EN407:2020:  Protezione contro rischi termici.
Comportamento al  
fuoco*

Evitare 
fiamme libere

X 4** 4

Calore da contatto* 250 °C 2 350 °C 3 500 °C 4
Calore di convezione* X 4 4
Calore radiante* X 2 3
Piccole gocce di metallo 
fuso*

Non adatti X Non adatti X Non adatti X

Grandi gocce di metallo 
fuso*

Non adatti X Non adatti X Non adatti X

* I livelli vanno da 1 (valore più basso) a 4 (valore più alto). Il comportamento al fuoco è sensibilmente influenzato 
dall’eventuale contaminazione di olio e/o grasso. ** Evitare fiamme libere quando i guanti sono contaminati con olio o grasso.

Caratteristiche

Resistenza a olio e grasso X

Adatti per immersione in 
liquidi a temperature fino a 
120 °C (bagno d’olio bollente)

X

Privi di pelucchi X
Antiallergici X X X
Adatti alle dimensioni delle 
mani

9 10 10

Materiali

Esterno Policotone Hytex Para-ammide Para-ammide
Parte intermedia Para-ammide
Interno Cotone rivestito in nitrile Cotone

Categoria di sicurezza
I guanti TMBA G11 sono stati progettati per proteggere 
le mani negli ambienti di lavoro in conformità alle 
seguenti normative: EN 388:2016 & A1:2018, 
EN ISO:21420:2020 & EN407:2020 per rischi di 
categoria intermedia. Quando si sceglie un guanto sulla 
base dell’analisi dei rischi, il grado di protezione si limita 
al livello di rischio e agli standard menzionati sopra.

I guanti TMBA G11H e TMBA G11ET sono stati 
progettati per proteggere le mani negli ambienti 
di lavoro in conformità alle seguenti normative: 
EN 388:2016 & A1:2018, EN ISO:21420:2020 
& EN407:2020 per rischi di categoria complessa. 
Quando si sceglie un guanto sulla base dell’analisi dei 
rischi, il grado di protezione si limita al livello di rischio 
e agli standard menzionati sopra.
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L’esame del tipo UE è stato condotto dall’organismo 
notificato ITS Services, Centre Court, Meridian 
Business Park, Leicester, LE19 1WD, Regno Unito, 
numero organismo notificato 0362, che ha condotto 
l’esame del tipo ed emesso il relativo certificato n.:
LECFI00375157 TMBA G11ET,
LECFI00374462 TMBA G11, 
LECFI00375986 TMBA G11H. 

L’organismo notificato Intertek Italia S.p.A., 
Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio 
– Milano (MI) Italia, organismo notificato numero 
2575, ora è in possesso di questi documenti, i quali 
sono validi presso tale organismo notificato. Le 
serie TMBA G11H e TMBA G11ET sono soggette a 
sorveglianza continuativa da parte di SGS FIMKO OY. 
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, HELSINKI, Finlandia, 
organismo notificato numero 0598.

AT T E N Z I O N E :  I test sono stati condotti su 
guanti nuovi. I risultati possono differire dopo il 
lavaggio. Non utilizzare vicino a macchinari con 
componenti in movimento per evitare di rimanere 
impigliati. La classificazione generale potrebbe non 
riflettere le prestazioni del solo strato più esterno. 
Questi guanti non garantiscono una protezione 
adeguata in caso di oggetti estremamente appuntiti 
come ad esempio gli aghi ipodermici. 

Prestazioni serie TMBA G11H nei liquidi:
•  I guanti possono essere immersi in liquidi 

bollenti. Temperatura max del liquido: 120 °C.
•  Evitare l’ingresso di liquidi bollenti all’interno del 

guanto.
•  Non utilizzare guanti forati in presenza di liquidi 

e vapori bollenti.
•  Prima di utilizzarli in fluidi bollenti, verificare 

eventuali perdite ad esempio immergendoli in 
acqua a temperatura ambiente. Assicurarsi che i 
guanti siano ben asciutti prima di utilizzarli con 
fluidi bollenti.

N OTA :  La resistenza al calore è una funzione di 
temperatura e tempo. Minore è la temperatura, 
maggiore sarà il tempo di resistenza del guanto al 
calore.

3. Cura e manutenzione
Se conservati correttamente, i guanti possono 
essere utilizzati per massimo dieci anni dalla data di 
fabbricazione.
Per garantire le proprietà ottimali dei guanti, 
conservarli lontano dalla luce solare diretta.

Pulizia e lavaggio TMBA 

G11

TMBA 

G11H

TMBA 

G11ET

Lavaggio non raccomandato x x x
Rimuovere il grasso x x -
Pulire con un panno x x -
Risciacquare con acqua x x x
Strofinare via il grasso - - x
Asciugare mediante 
gocciolamento

x x x

4. Conservazione e stoccaggio
I guanti vanno avvolti in materiale polimerico.
Riporli nella loro confezione originale. Consigliamo 
di riporre i guanti in un luogo fresco e asciutto, 
lontano dalla luce solare diretta e a temperatura 
ambiente, tra i 5 °C e i 25 °C in una zona asciutta 
e ben ventilata all’interno della confezione originale 
per non alterarne le proprietà.  
I guanti sono confezionati in pacchetti, insieme al 
presente opuscolo. L’intera confezione è adatta per il 
trasporto e lo stoccaggio. 

5. Durata
Se conservati correttamente, le proprietà fisiche 
dei guanti rimarranno inalterate per un massimo di 
cinque anni.

AT T E N Z I O N E :  
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Declaração de conformidade UE

A SKF MPT, Meidoornkade 14, 3992 AE Houten, 
Holanda, declara, por meio desta e sob sua 
inteira responsabilidade, que os produtos a seguir, 
referentes a esta declaração, estão de acordo com 
as condições descritas na(s) 
Norma de EPI (UE) 2016/425 e estão em 
conformidade com as seguintes normas:  
EN 388:2016 & A1:2018 Mechanical risks
EN ISO:21420:2020 General requirements
EN 407:2020 Thermal risks (Heat/Flame)

Luvas resistentes ao calor  
SKF TMBA G11

Luvas resistentes a calor e óleo  
SKF TMBA G11H

Luvas para temperaturas extremas  
SKF TMBA G11ET

TMBA G11 e TMBA G11ET  
Essas séries de luvas atendem aos requisitos 
básicos da Norma de EPI (UE) 2016/425 nos 
quesitos inocuidade/ausência de fatores incômodos, 
ergonomia e respirabilidade. As condições de uso 
não são simuladas pelos resultados de testes, e não 
é possível especificar essa vida útil. 

TMBA G11H 
Essa série de luvas atende aos requisitos básicos 
da Norma de EPI (UE) 2016/425 nos quesitos 
inocuidade/ausência de fatores incômodos e 
ergonomia. As condições de uso não são simuladas 
pelos resultados de testes, e não é possível 
especificar essa vida útil. 

A inspeção do tipo UE foi realizada por: 
Organismo notificado ITS Testing Services, 
Centre Court, Meridian Business Park, Leicester, 
LE19 1WD, Reino Unido. O número do organismo 
notificado é 0362: realizou a inspeção do tipo e 
emitiu o Nº do certificado de inspeção do tipo:
LECFI00375157 TMBA G11ET,
LECFI00374462 TMBA G11, 
LECFI00375986 TMBA G11H. 

O organismo notificado Intertek Italia S.p.A., 
Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio 
– Milão (MI) Itália NB 2575, agora possui estes 
documentos, e eles são válidos sob esse organismo 
notificado.

GERAL
Os sistemas de qualidade usados para fabricar e 
fornecer as luvas estão em conformidade com a 
norma ISO 9001:2015 e a TMBA G11H e a TMBA 
G11ET estão sujeitas ao monitoramento contínuo 
do módulo D pela SGS FIMKO OY.
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, HELSINKI, Finlândia, 
organismo notificado 0598.

Houten, Holanda, setembro de 2022

 
Andrea Gondová
Gerente de Qualidade e Conformidade

1. Descrição

1.1  Luvas resistentes ao calor  
SKF TMBA G11

A série TMBA G11 foi projetada especialmente para 
o manuseio de rolamentos aquecidos.

1.2  Luvas resistentes a calor e óleo  
SKF TMBA G11H

A série TMBA G11H foi projetada especialmente 
para o manuseio de rolamentos quentes e 
lubrificados. Essas luvas são feitas de várias 
camadas de diferentes tipos de materiais para obter 
uma combinação importante de características.

1.3  Luvas para temperaturas extremas  
SKF TMBA G11ET

As luvas TMBA G11ET podem ser usadas em 
aplicações de calor extremo e para o manuseio de 
componentes aquecidos por um período mais longo.  
Elas podem suportar exposição ao calor sem 
líquidos ou vapores quentes a temperaturas de 
até 500 °C (932 °F) com um alto grau de não 
inflamabilidade.
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2. Informações técnicas

TMBA G11 TMBA G11H TMBA G11ET

EN388:2016 & A1:2018: Luvas de proteção contra risco mecânico.

1441

EN 388

X2XXXX

EN 407

4543D

EN 388

4342XX

EN 407

2543F

EN 388

4443X X

EN 407

Resistentes a abrasivos* 1 4 2
Resistentes a cortes (Coup) 4 5 5
Resistentes a desgaste* 4 4 4

Resistentes a furos por 
instrumento pontiagudo*

1 3 3

Resistentes a cortes (TDM)** X D F
* Os níveis variam de 1 (menor) a 4 (maior); para corte de lâmina (Coup), 1 a 5; para corte de lâmina TDM (A-F), 

X = não testado. ** Os níveis variam de A (menor) a F (maior).

EN407:2020: Luvas de proteção contra riscos térmicos.
Comportamento de 
combustão*

Evitar 
chama livre

X 4** 4

Calor de contato* 250 °C (482 °F) 2 350 °C (662 °F) 3 500 °C (932 °F) 4
Calor convectivo* X 4 4
Calor radiante* X 2 3
Gotas pequenas de metal 
fundido*

Não 
indicado

X
Não 

indicado
X

Não 
indicado

X

Gotas grandes de metal 
fundido*

Não 
indicado

X
Não 

indicado
X

Não 
indicado

X

* Os níveis variam de 1 (menor) a 4 (maior); o comportamento de combustão é drasticamente afetado quando há contaminação 
por óleo(s) e/ou graxa(s). **Evite chamas livres quando as luvas estiverem contaminadas com óleo(s) e/ou graxa(s).

Características

Resistentes a óleo e graxa X

Adequadas para imersão 
em líquidos (banho de óleo 
quente) a uma temperatura 
de até 120 °C (248 °F)

X

Não soltam fiapos X
Não alergênico X X X
Compatíveis com tamanho 
de mão

9 10 10

Materiais

Externo Mistura de poliéster e 
algodão – Hytex

Para-aramida Para-aramida

Centro Para-aramida
Interior Algodão imerso em nitrilo Algodão

Categoria de segurança
As luvas TMBA G11 foram projetadas para proteger 
as mãos no ambiente de trabalho, conforme as 
normas EN 388:2016 & A1:2018, 
EN ISO:21420:2020 & EN407:2020 

para riscos de categoria intermediária.  
Ao escolher uma luva com base na análise de risco, 
a proteção estará limitada ao nível de risco e às 
normas mencionadas acima.
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As luvas TMBA G11H & TMBA G11ET foram 
projetadas para proteger as mãos no ambiente de 
trabalho, conforme as normas EN 388:2016  
& A1:2018, EN ISO:21420:2020 & EN407:2020 
para riscos de categoria complexa.  
Ao escolher uma luva com base na análise de risco, 
a proteção estará limitada ao nível de risco e às 
normas mencionadas acima.

A inspeção do tipo UE foi realizada pelo organismo 
notificado ITS Testing Services, Centre Court, 
Meridian Business Park, Leicester, LE19 1WD, 
Reino Unido. O número do organismo notificado é 
0362: realizou a inspeção do tipo e emitiu o Nº do 
certificado de inspeção do tipo:
LECFI00375157 TMBA G11ET,
LECFI00374462 TMBA G11, 
LECFI00375986 TMBA G11H. 

O organismo notificado Intertek Italia S.p.A.,  
Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio 
– Milão (MI) Itália NB 2575, agora possui estes 
documentos, e eles são válidos sob esse  
organismo notificado, e a TMBA G11H e  
TMBA G11ET estão sujeitas ao monitoramento 
contínuo da SGS FIMKO OY.  SGS Fimko Oy, 
Takomotie 8, HELSINKI, Finlândia, organismo 
notificado 0598.

A V I S O :  Os resultados de teste se aplicam a luvas 
na condição “em que foram recebidas”. O resultado 
pode variar se elas estiverem limpas. Não as use 
próximo a máquinas móveis devido ao risco de 
emaranhamento. A classificação geral pode não 
refletir o desempenho da camada mais externa. 
Essas luvas não são indicadas para proteção contra 
objetos pontiagudos, como agulhas hipodérmicas. 

Desempenho da série TMBA G11H em líquidos:
•  As luvas podem ser mergulhadas em líquido 

quente com uma temperatura máxima de  
120 °C (248 °F).

• Evite a entrada de líquido quente pela manga.
•  Não use luvas furadas junto com líquidos e 

vapores quentes.
•  Antes de usá-las em fluidos quentes, procure 

vazamentos mergulhando as luvas em água a 
temperatura ambiente, por exemplo.  
Certifique-se de que as luvas estejam secas 
antes de usá-las com fluidos quentes.

N OTA :  a resistência ao calor é uma função de 
temperatura e tempo. Quanto menor a temperatura, 
maior será a resistência da luva ao calor.

3. Cuidado/manutenção
As luvas podem ser usadas por até dez anos 
após a data de fabricação, se forem armazenadas 
corretamente.
Elas devem ser guardadas longe da luz solar direta 
para que mantenham suas propriedades ideais.

Instruções para 

cuidado

TMBA 

G11

TMBA 

G11H

TMBA 

G11ET

Lavagem não recomendada x x x
Descascar graxa x x -
Limpar x x -
Lavar com água x x x
Limpar graxa - - x
Deixar secar x x x

4. Embalagem e armazenamento
As luvas devem ser envoltas em um pacote 
polimérico.
Guarde-as na embalagem original. Se possível, elas 
devem ser guardadas em um local seco e resfriado, 
longe da luz solar direta, a temperaturas ambiente 
entre 5 °C (41 °F) e 25 °C (77 °F), em uma área 
seca com boa ventilação na embalagem original 
para manter suas propriedades ideais.  
As luvas são embaladas em pacotes, junto com este 
folheto. Esse pacote é adequado para transporte e 
armazenamento. 

5. Depreciação
Se forem guardadas corretamente, as propriedades 
f ísicas das luvas não mudarão por até cinco anos.

A V I S O :  
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�5>?4D4F<O E>>F65FEF6<O =>D<4< �%

�O, SKF MPT, Meidoornkade 14, 3992 AE Houten, 
The Netherlands (�<45D?4=4O) =4EF>OM<< 
?>4F65D6445<, GF> ?D>4G>F<O, >?<E4==4O 
6 44==>= <=EFDG>F<< ?> M>E??G4F4F<<, 
E>>F65FEF6G5F GE?>6<O< E?54GNM5= 
�<D5>F<6O �% 7 2016/425 «%D54EF64 
<=4<6<4G4?L=>= 74M<FO» < E>>F65FEF6G5F 
E?54GNM<< EF4=44DF4<:
EN 388:2016 & A1:2018 Mechanical risks
EN ISO:21420:2020 General requirements
EN 407:2020 Thermal risks (Heat/Flame)

&5D<>74M<F=O5 ?5DG4F><  
SKF TMBA G11

&5D<>74M<F=O5 <4E?>EF>=><5 ?5DG4F><  
SKF TMBA G11H

&5D<>74M<F=O5 ?5DG4F>< SKF 4?O 
M>EFD5<4?L=OE F5<?5D4FGD TMBA G11ET

TMBA G11 < TMBA G11ET  
'4>5=O5, MD7>=><<G=O5 < 4OL4M<5 ?5DG4F>< 
MF<E E5D<= 6O?>?=5=O <7 557>?4E=OE <4F5D<4?>6 
< E>>F65FEF6GNF >E=>6=O< FD55>64=<O< 
�<D5>F<6O �% 7 2016/425 «%D54EF64 
<=4<6<4G4?L=>= 74M<FO». 'E?>6<O <E?>?L7>64=<O 
=5 <>45?<D>64?<EL ?D< <E?OF4=<OE, 6 E6O7< E G5< 
ED>> E?G65O =5 G>47O645FEO. 

TMBA G11H 
'4>5=O5 < MD7>=><<G=O5 ?5DG4F>< MF>= E5D<< 
6O?>?=5=O <7 557>?4E=OE <4F5D<4?>6 < 
E>>F65FEF6GNF >E=>6=O< FD55>64=<O< �<D5>F<6O 
�% 7 2016/425 «%D54EF64 <=4<6<4G4?L=>= 
74M<FO». 'E?>6<O <E?>?L7>64=<O =5 
<>45?<D>64?<EL ?D< <E?OF4=<OE, 6 E6O7< E G5< 
ED>> E?G65O =5 G>47O645FEO. 

�E?OF4=<O =4 E>>F65FEF6<5 =>D<4< �% 
6O?>?=5=O >><?4=<5=: �>>D54<F>64==O= >D74= 
E5DF<D<>4F<<, >><?4=<O ITS Testing Services, 
Centre Court, Meridian Business Park, �5EF5D, 
LE19 1WD, �5?<>>5D<F4=<O, =><5D >><?4=<< 6 
?5D5G=5 4>>D54<F>64==OE >D74=>6 E5DF<D<>4F<< 
4 0362, 6O?>?=<? <E?OF4=<O =4 E>>F65FEF6<5 
=>D<4< �% < 6O44? E5DF<D<>4F =4 E>>F65FEF6<5 
=>D<4< �% ?>4 =><5D><:
LECFI00375157 TMBA G11ET,
LECFI00374462 TMBA G11, 
LECFI00375986 TMBA G11H. 

� =4EF>OM55 6D5<O 6?445?LF5< MF<E 4>>G<5=F>6 
O6?O5FEO 4>>D54<F>64==O= >D74= E5DF<D<>4F<<, 
>><?4=<O Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 
'5D=GE>>-EG?L-�46<?L>, �<?4= (MI), �F4?<O, =><5D 
>><?4=<< 6 ?5D5G=5 4>>D54<F>64==OE >D74=>6 
E5DF<D<>4F<< 4 2575, < >=< 45=EF6<F5?L=O =4 
>E=>64=<< ?>?=><>G<= 44==>7> >D74=4.

��-�� %������/
%<EF5<O >>=FD>?O >4G5EF64, ?D<<5=O5<O5 6 
?D>F5EE4E ?D><76>4EF64 < ?>EF46>< ?5DG4F>>, 
E>>F65FEF6GNF EF4=44DFG ISO 9001:2015, 4 
74M<F=O5 ?5DG4F>< TMBA G11H < TMBA G11ET 
?>4?564F D57G?OD=><G =447>DG E> EF>D>=O 
>><?4=<< SGS FIMKO OY 6 E>>F65FEF6<< E 
FD55>64=<O<< <>4G?O D. �><?4=<O SGS FIMKO OY. 
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, %��,%����, 
$<=?O=4<O, =><5D >><?4=<< 6 ?5D5G=5 
4>>D54<F>64==OE >D74=>6 E5DF<D<>4F<< 4 0598.

%4GF5=, �<45D?4=4O, %5=FO5DL 2022

 
Mrs. Andrea Gondová / �=4D54 �>=4>64
$G>>6>4<F5?L >F45?4 >>=FD>?O < 74D4=F<< 
>4G5EF64

1. �?<E4=<5

1.1  &5D<>74M<F=O5 ?5DG4F><  
SKF TMBA G11

�5DG4F>< TMBA G11 E?5F<4?L=> ?D54=47=4G5=O 
4?O D45>FO E =47D5FO<< ?>4L<?=<>4<<.

1.2  &5D<>74M<F=O5 <4E?>EF>=><5 
?5DG4F>< SKF TMBA G11H

�5DG4F>< TMBA G11 E?5F<4?L=> ?D54=47=4G5=O 
4?O D45>FO E =47D5FO<<, ?>>DOFO<< <4E?>< 
?>4L<?=<>4<<. �=< E>EF>OF <7 <=>7<E E?>56 
D47?<G=OE 6<4>6 F>4=5=, 44NM<E G=<>4?L=GN 
>><5<=4F<N E6>=EF6.

1.3  &5D<>74M<F=O5 ?5DG4F><  
SKF 4?O M>EFD5<4?L=OE F5<?5D4FGD 
TMBA G11ET

�5DG4F>< TMBA G11ET <>7GF <E?>?L7>64FLEO 
6 GE?>6<OE 6>745=EF6<O GD576OG4==> 6OE>><E 
F5<?5D4FGD < 4?O ?D>4>?6<F5?L=>= D45>FO 
E =47D5FO<< 45F4?O<<. �=< 6O45D6<64NF 
F5<?5D4FGDO 4> 500 °C ?D< GE?>6<< >FEGFEF6<O 
6>745=EF6<O 7>DOG5= 6<4>>EF< <?< ?4D4 < 
>5?444NF 6OE>>>= EF5?5=LN >7=5G?>D=>EF<.
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2. &5E=<G5E><5 E4D4>F5D<EF<><

TMBA G11 TMBA G11H TMBA G11ET
EN388:2016 & A1:2018: �4M<F=O5 ?5DG4F>< 4?O ?D54>F6D4M5=<O <5E4=<G5E><E ?>6D5645=<=.

1441

EN 388

X2XXXX

EN 407

4543D

EN 388

4342XX

EN 407

2543F

EN 388

4443X X

EN 407

'EF>=G<6>EFL > <EF<D4=<N* 1 4 2

'EF>=G<6>EFL > D47D574=<N (Coup) 4 5 5

'EF>=G<6>EFL > <7=>EG* 4 4 4

'EF>=G<6>EFL > ?D>>>?4<* 1 3 3

'EF>=G<6>EFL > D47D574=<N (TDM)** X D F

* 'D>6=< 64DL<DGNFEO >F 1 (=<7L<=) 4> 4 (6OEL<=), ?> D47D574=<N (COUP) 4 >F 1 4> 5,  

?> D47D574=<N (TDM) 4 >F A 4> F, X = =5 <E?OFO64?<EL. ** 'D>6=< 64DL<DGNFEO >F A (=<7L<=) 4> F (6OEL<=).

EN407:2020: �4M<F=O5 ?5DG4F>< 4?O ?D54>F6D4M5=<O F5D<<G5E><E ?>6D5645=<=.

�>DNG5EFL* �5 4>?GE>45FEO 
6>745=EF6<5 

>F>DOF>7> >7=O
X 4** 4

�>=F4>F=O= =47D56* 250 °C 2 350 °C 3 500 °C 4

�>=65>F<6=O= =47D56* X 4 4

�=DD4>D4E=O= =47D56* X 2 3

�55>?LL<5 >4??< D4E??46?5==>7> 

<5F4??4*

�5 

?>4E>4<F
X

�5 

?>4E>4<F
X

�5 

?>4E>4<F
X

�>?LL<5 >4??< D4E??46?5==>7> 

<5F4??4*

�5 

?>4E>4<F
X

�5 

?>4E>4<F
X

�5 

?>4E>4<F
X

* 'D>6=< 64DL<DGNFEO >F 1 (=<7L<=) 4> 4 (6OEL<=). �E?< ?5DG4F>< 747DO7=5=O <4E?>< </<?< E<47>>=, 6>7<>6=> 

6>77>D4=<5. **�5 4>?GE>45FEO 6>745=EF6<5 >F>DOF>7> >7=O ?D< 747DO7=5=<< ?5DG4F>> E<47>G=O<< <4F5D<4?4<<.

%4D4>F5D<EF<><

'EF>=G<6>EFL > 6>745=EF6<N 

E<47>G=OE <4F5D<4?>6
X

�>4E>4OF 4?O ?>7DG65=<O 6 

6<4>>EF< F5<?5D4FGD>= 4> 120 °C 

(7>DOG4O <4E?O=4O 64==4)

X

�576>DE>6O5 X

�<?>4??5D75==O5 X X X

�>4E>4OF 4?O D47<5D>6 9 10 10

�4F5D<4?O
�4DG6=O= Poly cotton-Hytex Para-aramid Para-aramid

�D><56GF>G=O= Para-aramid

�=GFD5==<= %?>?>> E =<FD<?L=O< 

?>>DOF<5<
%?>?>>

�4F57>D<O ?> F5E=<>5 557>?4E=>EF<
�5DG4F>< TMBA G11 ?D54=47=4G5=O 4?O 
74M<FO DG> 6 D45>G<E GE?>6<OE 6 E>>F65FEF6<< 
E> EF4=44DF4<< EN 388:2016 & A1:2018, 
EN ISO:21420:2020 & EN407:2020 4?O 
?D><56GF>G=OE >4F57>D<= D<E>>6.

�D< 6O5>D5 ?5DG4F>> E GGUF>< 4=4?<74 D<E>>6 
E?54G5F GG<FO64FL GD>65=L 74M<FO E>7?4E=> 
6OL5G>474==O< EF4=44DF4<.
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�5DG4F>< TMBA G11H < TMBA G11ET 
?D54=47=4G5=O 4?O 74M<FO DG> 6 D45>G<E 
GE?>6<OE 6 E>>F65FEF6<< E> EF4=44DF4<<  
EN 388:2016 & A1:2018, EN ISO:21420:2020 & 
EN407:2020 4?O >><??5>E=OE >4F57>D<= D<E>>6. 
�D< 6O5>D5 ?5DG4F>> E GGUF>< 4=4?<74 D<E>>6 
E?54G5F GG<FO64FL GD>65=L 74M<FO E>7?4E=> 
6OL5G>474==O< EF4=44DF4<.

�E?OF4=<O =4 E>>F65FEF6<5 =>D<4< �% 
6O?>?=5=O >><?4=<5=: �>>D54<F>64==O= >D74= 
E5DF<D<>4F<<, >><?4=<O ITS Testing Services, 
Centre Court, Meridian Business Park, �5EF5D, LE19 
1WD, �5?<>>5D<F4=<O, =><5D >><?4=<< 6 ?5D5G=5 
4>>D54<F>64==OE >D74=>6 E5DF<D<>4F<< 4 0362, 
6O?>?=<? <E?OF4=<O =4 E>>F65FEF6<5 =>D<4< �% 
< 6O44? E5DF<D<>4F =4 E>>F65FEF6<5 =>D<4< �% 
?>4 =><5D><:
LECFI00375157 TMBA G11ET,
LECFI00374462 TMBA G11, 
LECFI00375986 TMBA G11H. 

� =4EF>OM55 6D5<O 6?445?LF5< MF<E 4>>G<5=F>6 
O6?O5FEO 4>>D54<F>64==O= >D74= E5DF<D<>4F<< 
>><?4=<O Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 
'5D=GE>>-EG?L-�46<?L>, �<?4= (MI), �F4?<O, 
=><5D >><?4=<< 6 ?5D5G=5 4>>D54<F>64==OE 
>D74=>6 E5DF<D<>4F<< 4 2575, < >=< 
45=EF6<F5?L=O =4 >E=>64=<< ?>?=><>G<= 44==>7> 
>D74=4. �4M<F=O5 ?5DG4F>< TMBA G11H < TMBA 
G11ET ?>4?564F D57G?OD=><G =447>DG E> EF>D>=O 
>><?4=<< SGS FIMKO OY. �><?4=<O SGS FIMKO OY. 
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, %��,%����, 
$<=?O=4<O, =><5D >><?4=<< 6 ?5D5G=5 
4>>D54<F>64==OE >D74=>6 E5DF<D<>4F<< 4 0598.

� � � � � � � � :  $57G?LF4FO <E?OF4=<= 
?D54EF46?5=O 4?O ?5DG4F>> 6 E>EF>O=<< ?D< 
?>EF46>5. $57G?LF4FO <>7GF >F?<G4FLEO ?>E?5 
G<EF><. �4?D5M45FEO <E?>?L7>64FL 65?<7< 
46<6GM<EEO <5E4=<7<>6, EGM5EF6G5F >?4E=>EFL 
=4<4FO64=<O. �5M4O >?4EE<D<>4F<O <>65F =5 
>FD464FL E4D4>F5D<EF<>< F>?L>> =4DG6=>7> E?>O. 
�4==O5 ?5DG4F>< =5 ?>4E>4OF 4?O 74M<FO >F 
>EFDOE ?D54<5F>6, F4><E >4> <=N5>F<>==O5 <7?O. 

%4D4>F5D<EF<>< TMBA G11H ?D< ?>7DG65=<<  
6 6<4>>EF<:
"  �5DG4F>< <>6=> ?>7DG64FL 6 7>DOGGN 

6<4>>EFL F5<?5D4FGD>= =5 6OL5 120 °C.
"  �75574=F5 ?>?444=<O 7>DOG5= 6<4>>EF< G5D57 

<4=65FG.
 

"  �4?D5M45FEO <E?>?L7>64FL ?5DG4F>< E 
?D>>>?4<< ?D< D45>F5 E 6<4>>EFO<< < 
7>DOG<<< 7474<<.

"  �5D54 D45>F>= E 7>DOG<<< 6<4>>EFO<< 
6O?>?=<FL ?D>65D>G =4 75D<5F<G=>EFL, 
=4?D<<5D, ?>7DG65=<5< 6 6>4G >><=4F=>= 
F5<?5D4FGDO. �5D54 D45>F>= E 7>DOG<<< 
6<4>>EFO<< G554<FLEO, GF> ?5DG4F>< EGE<5.

� $ � � � ' � � � � :  &5??>EF>=>>EFL 746<E<F >F 
F5<?5D4FGDO < 6D5<5=<. '5< =<65 F5<?5D4FGD4, 
F5< 4>?LL5 ?5DG4F>< GEF>=G<6O > F5??>6><G 
6>745=EF6<N.

3. 'E>4 < >5E?G6<64=<5
�5DG4F>< <>6=> <E?>?L7>64FL =5 5>?55 10 ?5F 
E 44FO <77>F>6?5=<O ?D< E>5?N45=<< GE?>6<= 
ED4=5=<O.
�?O E>ED4=5=<O >?F<<4?L=OE E6>=EF6 ?D< 
ED4=5=<< =5 4>?GE>4FL ?>?444=<O =4 ?5DG4F>< 
?DO<OE E>?=5G=OE ?GG5=.

�=EFDG>F<< ?> 
GE>4G

TMBA 
G11

TMBA 
G11H

TMBA 
G11ET

�5 D5>><5=4G5FEO EF<D4FL x x x

%G<EF<FL E<47>G=O5 

<4F5D<4?O
x x -

�D>F5D5FL =4G<EF> x x -

�D><OFL 6>4>= x x x

�5F5D5FL E<47>G=O5 

<4F5D<4?O
- - x

%GL<FL 557 6O6<<4=<O x x x

4. '?4>>6>4 < ED4=5=<5
�5DG4F>< 4>?6=O 5OFL 746UD=GFO 6 ?>?<<5D=GN 
G?4>>6>G.
%D4=<FL 6 >D<7<=4?L=>= G?4>>6>5. �?O 
E>ED4=5=<O >?F<<4?L=OE E4D4>F5D<EF<> 
?5DG4F>> >=< 4>?6=O ED4=<FLEO 6 ?D>E?44=><, 
EGE><, ?D>65FD<645<>< <5EF5, 74M<MU==>< 
>F ?>?444=<O ?DO<OE E>?=5G=OE ?GG5=, ?D< 
F5<?5D4FGD5 >F 5 °C 4> 25 °C, 6 >D<7<=4?L=>= 
G?4>>6>5.  
�5DG4F>< G?4>>64=O 6 E6O7><, 6 >>F>DO5 6?>65=4 
44==4O <=EFDG>F<O. -F4 E6O7>4 ?D<7>4=4 4?O 
FD4=E?>DF<D>6>< < 4?O ED4=5=<O. 

5. �7=>E
$<7<G5E><5 E6>=EF64 ?5DG4F>> =5 <7<5=ONFEO 6 
F5G5=<5 5 ?5F ?D< E>5?N45=<< GE?>6<= ED4=5=<O.

� � � � � � � � :  
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�\oĖĝsïÕgÏöøn

sîÿSKF MPTÿMeidoornkade 14ÿ 
3992 AE Houten Ĝq yg�¯~
wn�bǔ�}ÿnnobïíöïÕÿ
�\OW<ÿW=
āoĖnþ¶æÍ_ýÍ 2016/425 bÍÛöå
~īÎïOo×ÿ
EN 388:2016 & A1:2018 Mechanical risks
EN ISO:21420:2020 General requirements
EN 407:2020 Thermal risks (Heat/Flame)

SKF �ýk_TMBA G11

SKF �ý¶ýk_ TMBA G11H

SKF ��Úok_TMBA G11ET

TMBA G11 & TMBA G11ET 
ƭßk_ÿWïāoĖnþ¶æÍ_ýÍ 
2016/425 bÍÛöåoûö}ÿ�\þ_ý{
�Üþ|göÿo�nĀoßÿÿOýkÿß×
�}gþÿöoåýw_ÍÛ�}ÿ}Ā 

TMBA G11H 
ïk_ÿWïāoĖnþ¶æÍ_ýÍ 
2016/425 bÍÛöåoûö}Ü�\þ_ý{
�öÿo�nĀoßÿÿOýkÿß×�}g
þÿöoåýw_ÍÛ�}ÿ}Ā 

oĖß_è�gÌýÿ}^�ç ITS Testing 
Services }ûÿwWÿCentre Court, Meridian 
Business Park, Leicester, LE19 1WD, UKÿÿ}^�
ç�÷~ 0362ÿgÌß_è�~Ó_Îè�è
�Ënÿ�÷~ÿ
LECFI00375157 TMBA G11ET,
LECFI00374462 TMBA G11, 
LECFI00375986 TMBA G11H. 

}^�ç Intertek Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 
2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio – Milano (MI) Italy 
NB 2575ÿó�ïãƭßçkÿ^�o}^�ç
OÏwomĀ

þí
}ÎvĊÜßÞk_ö´Ư_ÿ�\ 
ISO 9001:2015 �n � TMBA G11H Ü TMBA 
G11ET ��ç× SGS FIMKO OY ö Module D 
cÿďoĀ 
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, HELSINKI, Finland,  
notified body 0598.

HoutenÿĜqÿ2022~9o

 
Mrs. Andrea Gondová
Manager Quality and Compliance

1. ÿn

1.1  SKF �ýk_ TMBA G11

TMBA G11 �ýk__~lƧòýöŮ��¿
«Ā

1.2  SKF �ý¶ýk_ TMBA G11H

TMBA G11H �ý¶ýk__~lƧÚoÿ�ýö
Ů��¿«Āk_u[^O\�ßöÿ{vrÿ
wo[ýƭ�{gĀ

1.3  SKF ��Úok_ TMBA G11ET

TMBA G11ET �ùÚok_ÿ�ùÚoO�}ÿ
ÿ}Îżÿ÷õlƧòýöşþĀ  
O[�ýÿvƋ}÷ÿk_ÿ�× 500 °C öÚ
oÿwoûòöOwó{gĀ
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2. âoÓu

TMBA G11 TMBA G11H TMBA G11ET

EN388:2016 & A1:2018: �øsÿ¶æk_2

1441

EN 388

X2XXXX

EN 407

4543D

EN 388

4342XX

EN 407

2543F

EN 388

4443X X

EN 407

�ǈg* 1 4 2
�Wr (Coup) 4 5 5
�õÊ* 4 4 4
��_* 1 3 3
�Wr (TDM)** X D F

* ÿ{Þöÿ1 ÿgOÿ - 4 ÿgÚÿÿRwWr (COUP)ÿ1 - 5ÿRwWr TDMÿ(A-F)ÿX = ooßĀ

** ÿ{ÞöÿA ÿgOÿ - F ÿgÚÿĀ

EN407:2020: ýsÿ¶æk_2

ó÷gý* ĭ]n{ X 4** 4
çïý* 250 °C 2 350 °C 3 500 °C 4
ûmý* X 4 4
ƈ\ý* X 2 3
]Ưõ�ư^ÿþ* Oõ\ X Oõ\ X Oõ\ X
�Ưõ�ư^ÿþ* Oõ\ X Oõ\ X Oõ\ X

* ÿ{Þöÿ 1 ÿgOÿ - 4 ÿgÚÿĀk_«ýÜ/vý�m÷÷ÿó÷gý_oƭ×�ÝĀ 

** k_«ýÜ/vý�m÷÷ÿÞĭ]çïn{Ā

{ù

�ý� X
ÿ}í� 120 °C öýÿo

ÿÛýýlÿ
X

åéþ X
ßõog X X X
õ\kï�_ 9 10 10

wý

_^ Úƈé-Hytex Ú³�Ɖú Ú³�Ɖú

o^ Ú³�Ɖú

Õì É}é é

Ûy�{

TMBA G11 k_yooÿ�{Þÿö  
EN 388:2016 & A1:2018, EN ISO:21420:2020 & 
EN407:2020 �n¿«ÿ}Î�ý_ÿÛOßæ
ßkĀyoÞÿV÷åõúëk_÷ÿßæÏÖ
ÎNíÞÿ{ÿÛo×Ā

G11H Ü TMBA G11ET k_yo]g�{Þÿö 
EN 388:2016 & A1:2018, EN ISO:21420:2020 & 
EN407:2020 �n¿«ÿ}Î�ý_ÿÛOßæ
ßkĀyoÞÿV÷åõúëk_÷ÿßæÏÖ
ÎNíÞÿ{ÿÛo×Ā
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oĖß_è�gu}^�ç ITS Testing Services 
}ûÿwWÿCentre Court, Meridian Business 
Park, Leicester, LE19 1WD, UKÿgÌÿ}^�ç
�÷~ 0362ÿgÌß_è�~Ó_Îè�è�
Ënÿ�÷~ÿ
LECFI00375157 TMBA G11ETÿ
LECFI00374462 TMBA G11ÿ
LECFI00375986 TMBA G11HĀ 

}^�ç Intertek Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 
2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio – Milano (MI) Italy 
NB 2575ÿó�ïãƭßçkÿ^�o}^�ç
OÏwomÿ^ TMBA G11H Ü TMBA G11ET ç
× SGS FIMKO OY öcÿďûĀ
SGS Fimko Oy, Takomotie 8, HELSINKI, Finland,  
notified body 0598.

ï^ÿoßÿÿõ}Î“w³yõ”öaök_Ā
Ûÿ~om^ök_ÿÿÿÿý_O\ĀuÎ[
��ÿsÿÿÿÿ�ƧŦö�øÖƨ�}Ā{_
�{ÿýåýßfk_g_^gýĀƭßk_O
õ\Îû^�{_ÿÛāOì\ǀ}ÿö¶æĀ 

TMBA G11H k_�ÿ_oögýÿ

•  k_ÿ}í�gÚoþƟ 120°C öýÿoĀ
• ĭ]�[ƮuýÿĀ
•  [�ÿ_ÜýƋ|öåõOÿOß�}zƍ

ök_Ā
•  �ýÿo�}_ÿèçk_ovƍ�ÿÏÛ

}í�ÿoOö|oƮÌèçĀ�ýÿo�
}_ÿƤßk_o~õöĀ

ìÿ�ýgý×óÎoþÜ÷õĀoþúOÿk
_ö�ý÷õúÿĀ

3. ß{/þæ
ÛÿkƤø[ÿk_�vĊå�O^S~Õÿ
�}Ā
Þ^k_[��Ưû·YĜ\öwýÿïßck
_ög�gýĀ

ß{ÿn
TMBA 

G11

TMBA 

G11H

TMBA 

G11ET

OëĄo� x x x
wöý� x x -
æï~Ñ x x -
}|ó� x x x
æöý� - - x
ìcþ~ x x x

4. WÍÜø[
k_Þ�}Ú\{WÍƮÌWùĀ
ø[�ßÛWÍÕĀ�vóåõOÿk_ÞÍ�
ßÛWÍÕÿ[��~õąÞï}ö{ßÕö¶
Ù~õ]ÿƯû·YĜ\ÿÿÛoþÞ� 5°C Ü 
25°C Oõÿïßck_ög�gýĀ  
k_ÞNoÿnnNörgWÍĀrgWÍÞõ
\ÎƧƊÜø[Ā

5. ß_
ÛÿkƤø[ÿk_ö{vgýÞ~ÕO_Ó�
}ÛĀ

ï^ÿ  
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